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Psalms 113 – 118 are known as: The 
Great Hallel 

This Psalm which is very little in letter, 
is exceedingly large in its spirit; for 
bursting beyond all bounds of race or 
nationality, it calls upon all mankind to 
praise the name of the Lord. -- Charles 
Spurgeon. 

Psalm 117 is found at the center page 
of Scripture; and it has been sung for the 
past 3,000 years; certainly facts that should not be 
overlooked. Its truth is echoed by prophet Malachi, From 
the rising of the sun even to the going down of the same 
My name will be great among the nations; says the Lord 
of hosts. And it makes you sort of wonder, when is that 
going to happen among all the nations?  

Isaiah wrote: For your Maker is your husband; your 
Redeemer, the Holy One of those ruled by El; the God of 
all the earth He is called…. and all your children will be 
taught of the Lord; and great will be the peace of your 
children. And again, when is that going to happen 
among the nations? 

Starting with Psalm 113 the Hallel, or Hallelujah, was 
sung at their three solemn festivals;   
Psalm 113, he sang praise to Him who redeems from 
the lowest depth 
Psalm 114, he sang praise to Him who once redeemed 
Israel, and will redeem Israel again 
Psalm 115, he sang praise to Him who is Sovereign over 
all the idols of the world 
Psalm 116, he sang personal thanks and praise to the 
Lord  
Psalm 117, he sang praise to Him among the great 
congregation 

Well, let’s do it then: 

1 Praise the Lord all nations / in Hebrew: halal… 
this word means: shine, brag, boast. This very holy 
word was first used in Genesis 12,  

Los Salmos 113 - 118 son conocidos 
como: El Gran Hallel 

Este salmo, que es muy poco en letra, es 
extremadamente grande en su espíritu; 
Por irrumpir más allá de todos los límites 
de raza o nacionalidad, hace un llamado 
a toda la humanidad a alabar el nombre 
del Señor. - Charles Spurgeon. 

El Salmo 117 se encuentra en la página 
central de las Escrituras; y se ha cantado 

durante los últimos 3.000 años; Ciertamente hechos que 
no deben pasarse por alto. Su verdad es repetida por el 
profeta Malaquías: Desde la salida del sol hasta la caída 
del mismo, mi nombre será grande entre las naciones; 
dice el señor de los ejércitos. Y te hace pensar, 
¿cuándo sucederá eso entre todas las naciones? 

Isaías escribió: Porque tu Hacedor es tu esposo; tu 
Redentor, el Santo de los gobernados por El; el Dios de 
toda la tierra es llamado... y todos tus hijos serán 
enseñados por el Señor; y grande será la paz de tus 
hijos. Y de nuevo, ¿cuándo va a suceder eso entre las 
naciones? 

Comenzando con el Salmo 113, el Hallel, o Aleluya, fue 
cantado en sus tres solemnes festivales; 
Salmo 113, cantó alabanzas al que redime desde lo 
más profundo 
Salmo 114, cantó alabanzas a Aquel que una vez 
redimió a Israel, y lo redimirá nuevamente. 
Salmo 115, cantó alabanzas a Aquel que es Soberano 
sobre todos los ídolos del mundo. 
Salmo 116, cantó gracias personales y alabanza al 
Señor 
Salmo 117, le cantó alabanzas entre la gran 
congregación. 

Bueno, hagámoslo entonces: 

1 Alabado sea el Señor todas naciones / en hebreo: 
halal... esta significa: brillar, presumir, jactarse. esta 
palabra santa se usó por primera vez en Génesis 12, 
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when Abraham and Sarah went to Egypt, he said: I 
know you are a fair woman to look on – the Hebrew 
word for fair can also translate: blond. What?! Sarah 
was a blond?! And we clearly read, the Egyptians 
beheld the woman, and she was very blond. The 
princes of Pharaoh also saw her, and commended 

her before Pharaoh. It’s sort of funny, those young 
Egyptians started singing a hallelujah chorus about her 
in the presence of the Pharaoh -- Genesis 12:15. The 
Bible is so interesting, isn’t it? So Abraham wasn’t 
kidding! Apparently, God knew what He was doing to 
see who discriminates correctly. 

Praise the LORD / in Hebrew: YHWH… this name is 
the words: Jehovah; or Yahweh meaning the LORD.  
Think about it: if anyone’s name lights up the 
advertisements and billboards… it should be: the 
LORD’S!  

So what is the point? The word of God tells us that it is 
okay to whistle, and whoop and holler about the LORD. 
Brag about Him, Boast about Him. Sing His praises… if 
you can’t sing, at least make a joyful noise about Him. 
He doesn’t mind,  

all nations / everybody can do that! The LORD likes 
variety; every nation is uniquely gifted… to add their 
boasts and songs… and praises to the LORD:  

who stills / this is one Hebrew word: shabach… it 
means: to silence. We read: who stills the roaring of the 
seas -- Psalm 65:7; when its waves rise, you still them -- 
Psalm 89:9: And now:  

Who stills all  the roaring waves of mankind. 

2 For great is His compassion / this Hebrew word 
meaning: mercy, kindness; love; all of it,  

toward us / gabar: in Genesis 7, we read repeatedly, 
the flood waters prevailed -- same word. As frequent 
as the troubled waters prevail in our lives, likewise His 
mercy prevails touching us:  

Cuando Abraham y Sara fueron a Egipto, él dijo: Sé que 
eres una mujer justa para mirar; la palabra hebrea para 
justo también se puede traducir: rubio. ¡¿Qué?! ¿Sarah 
era rubia? Y leemos claramente, los egipcios 
contemplaron a la mujer, y ella era muy rubia. Los 
príncipes de Faraón también la vieron y la felicitaron 
ante Faraón. Es algo gracioso, esos jóvenes egipcios 
comenzaron a cantar un coro de aleluya sobre ella en 
presencia del faraón - Génesis 12:15. La Biblia es tan 
interesante, ¿no? ¡Así que Abraham no estaba 
bromeando! Aparentemente, Dios sabía lo que estaba 
haciendo para ver quién discrimina correctamente. 

Alabado sea el SEÑOR / en hebreo: YHWH... este 
nombre son las palabras: el SEÑOR; o Yahvé que significa 
el SEÑOR. Piénselo: si el nombre de alguien ilumina los 
anuncios y las vallas publicitarias... debería ser: ¡del 
SEÑOR! 

Entonces, ¿cuál es el punto? La palabra de Dios nos 
dice que está bien silbar, gritar y gritar acerca del Señor. 
Presumir de él, alardear de él. Canta sus alabanzas... si 
no puedes cantar, al menos haz un ruido alegre sobre 
Él. No le importa, 

¡Todas las naciones / todos pueden hacer eso! El 
Señor le gusta la variedad; cada nación tiene un don 
único... para agregar jactancias y alabanzas al Señor: 

quién se queda quieto / esta es una palabra hebrea: 
shabach... significa: silenciar. Leemos: ¿quién todavía 
calla el rugido de los mares? Salmo 65: 7; cuando sus 
olas se elevan, tú las sigues - Salmo 89: 9: Y ahora: 

Quien calma todas las olas rugientes del humano. 

2 Porque grande es su compasión / esta palabra 
hebrea que significa: misericordia, bondad; amor; todo, 

hacia nosotros / gabar: en Génesis 7, leemos a veces, 
prevalecieron las aguas del diluvio, la misma palabra. 
Tan frecuente como las aguas turbulentas prevalecen 
en nuestras vidas, igualmente su misericordia prevalece 
tocándonos: 
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truly faithful, the LORD endures forever / truly 
reliable is YHWH; in Hebrew: owlam; means: forever 
and ever! Our merciful, loving Lord continues. He does 
not give up easily; He just won’t quit!  

And for a 2nd time: halal… whistle, whoop 

and holler… brag, and boast, and praise; 

Praise the LORD / JAH a short version of His name. 
The 2 Hebrew words: HALAL+JAH = HALLELUJAH. 

So let’s put it together! 

Brag, Boast, Praise, Shine, Advertise… the 

LORD… all [gentile] nations 

[Who] stills, silences… all [the roaring sea of] 

mankind! 

for great is His compassion… toward us 

[touching us]: 

Truly faithful… the Lord… continues. 

Brag, Boast, Praise, Shine, Whistle, Whoop and 

Holler… [for] JAH! 

------------------------------------------------------------- 

1 O Praise the LORD, all nations: who 

stills all mankind. 

2 For great is His compassion toward 

us: truly faithful the LORD endures 

forever.  

Praise the LORD. 

Mira: nuestros hermanos y hermanas alrededor 
del mundo cantando alabanza a Dios:  

 

en verdad fiel, el Señor permanece para siempre 

/ muy confiable es YHWH; en hebreo: owlam; significa: 
¡para siempre! Nuestro compasivo y amoroso Señor 
continúa. No se rinde fácilmente; ¡Él no renunciará! 

Y por segunda vez: halal... silbido, grito y 

alarido... alardear, jactarse y alabar; 

Alabado sea el Señor / JAH una versión corta de su 
nombre. Las 2 palabras hebreas: HALAL + JAH = ALELUYA. 

¡Así que vamos a armarlo! 

Presumir, jactarse, alabar, brillar, anunciar... el 

Señor... todas las naciones [gentiles] 

[Que] calma, silencios... toda [el rugiente mar del] 

humano! 

por su gran compasión... hacia nosotros 

[tocándonos]: 

en verdad fiel... el Señor... continúa. 

Presumir, alardear, alabar, brillar, silbar, 

gritar y vociferar... [por] JAH! 

-------------------------------------------------- ----------- 

1 Alabado sea el SEÑOR, todas las 

naciones: que calma toda del humano. 

2 Por su gran compasión hacia nosotros: 

en verdad fiel, el Señor perdura para 

siempre. 

Alabado sea el Señor. 

The Songlist 
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